
2) Il-prinċipju ta’ prekawżjoni u l-imparzjalità tal-awtorizzazzjoni ta’ kummerċjalizzazzjoni huma ggarantiti meta t-testijiet, 
l-analiżijiet u l-evalwazzjonijiet neċessarji għall-kumpilazzjoni tal-fajl jitwettqu mill-applikanti biss li jistgħu jkunu 
parzjali fil-preżentazzjoni tagħhom, mingħajr ebda kontroanaliżi indipendenti u mingħajr pubblikazzjoni tar-rapporti 
tal-applikazzjonijiet għal awtorizzazzjoni fuq il-pretest ta’ protezzjoni tas-sigriet industrijali?

3) Ir-Regolament Ewropew huwa konformi mal-prinċipju ta’ prekawżjoni meta ma jieħu ebda kont tal-multipliċità ta’ 
sustanzi attivi u l-użu kumulattiv tagħhom, b’mod partikolari meta ma jipprevedi ebda analiżi speċifika kompleta fuq 
livell Ewropew tal-kumulazzjoni ta’ sustanzi attivi fi ħdan l-istess prodott?

4) Ir-Regolament Ewropew huwa konformi mal-prinċipju ta’ prekawżjoni meta fil-Kapitoli 3 u 4 tiegħu jeżenta mill- 
analiżijiet ta’ tossiċità (ġenotossiċità, eżami ta’ karċinoġeniċità, eżami tal-perturbazzjonijiet endokrinali …), il-prodotti 
pestiċidi fil-formulazzjonijiet kummerċjali tagħhom hekk kif imqegħda fis-suq u hekk kif il-konsmaturi u l-ambjent 
huma esposti għalihom, u jimponi biss testijiet sommarji dejjem imwettqa mill-applikant?

(1) ĠU L 309, p. 1.
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Domanda preliminari

Meta r-rata annwali effettiva globali ta’ kreditu għall-konsum hija ta’ 5,97377 %, ir-regola li tirriżulta mid-Direttiva 98/7/KE 
tas-16 ta’ Frar 1998 (1) u mid-Direttiva 2008/48/KE tat-23 ta’ April 2008 (2) li tipprovdi, fil-verżjoni Franċiża, “Le résultat 
du calcul est exprimé avec une exactitude d’au moins une décimale. Si le chiffre de la décimale suivante est supérieur ou égal 
à 5, le chiffre de la première décimale sera augmenté de 1”, [traduzzjoni letterali: “Ir-riżultat tal-kalkolu għandu jiġi espress 
b’eżattezza ta’ mill-inqas punt deċimali wieħed. Jekk iċ-ċifra fil-punt deċimali li jsegwi hija akbar minn jew ugwali għal 5, iċ- 
ċifra fl-ewwel punt deċimali għandha tiżdied b’wieħed”], tippermetti li titqies bħala eżatta rata annwali effettiva globali 
indikata ta’ 5,95 %? 

(1) Direttiva 98/7KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Frar 1998 li temenda d-Direttiva 87/102/KEE għall- 
approssimazzjoni tal-liġijiet, regolamenti u dispożizzjonijiet amministrattivi ta’ l-Istati Membri dwar il-kreditu lill-konsumatur 
(ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapitolu 15, Vol. 4, p. 36)

(2) Direttiva 2008/48/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ April 2008 dwar ftehim ta’ kreditu għall-konsumatur u li tħassar 
id-Direttiva tal-Kunsill 87/102/KEE (ĠU L 133, p. 66).
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